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TUSHUNCHA VA SO’ZNING O’ZARO MANSUBLIK MUNOSABATI. 

 

Ismanova Odinaxon Urunbayevna  

Andijon davlat chet tillari instituti Nemis tili  

nazariyasi amaliyoti kafedrasi doktoranti  

 

Annotatsiya. Ushbu maqolada  tushuncha, so‘z  predmet, belgi, voqea, xodisa, 

xarakat, prozess va shu kabilar xaqida kishilarning tasavvuridir. So’z shularning 

ma`lum tovush kompleksi vositasida tilda reallashuvi demakligi haqida so‘z boradi. 

Tushuncha so’zga, so’z esa o’z navbatida to’laqonli ravishda  tushunchaga to’la 

ravishda mos kelavermaydi. So’z tushunchaning aynan o’zi bo’lganda edi, tushuncha 

xamma joyda va xamma tilda bir xil tovush kompleksi bilangina ifodalangan bo’lishi 

haqida ma`lumotlar beriladi. 

Kalit so‘zlar. Tushuncha, so‘z, belgi, xarakat, prozess, tovush, tasavvur, 

obyektiv borliq,… 

 

Tushuncha predmet, belgi, voqea, xodisa, xarakat, prozess va shu kabilar xaqida 

kishilarning tasavvuridir. So’z shularning ma`lum tovush kompleksi vositasida tilda 

reallashuvi demakdir. Tushuncha so’zga, so’z esa o’z navbatida to’laqonli ravishda  

tushunchaga to’la ravishda mos kelavermaydi. So’z tushunchaning aynan o’zi 

bo’lganda edi, tushuncha xamma joyda va xamma tilda bir xil tovush kompleksi 

bilangina ifodalangan bo’lar edi. Aksincha xar tilda tushunchaning ifodasi boshqa- 

boshqacha. So’ngra so’z tushunchaning xamma tomonini qamrab ololmaydi. Balki 

uning mohiyati va muhim tomonini, asliy xususiyatlarinigina aks ettiradi. 

Tushunchaning boshqa tomoni va boshqa xususiyatlari boshqa so’zlar bilan 

ifodalanadi. Shu sababli tilda ma`nodosh so’zlar vujudga keladi. Ob`ektiv borliq kishi 

miyasida bir xilda aks etadi, yaxlit tushuncha xosil qiladi.  Tushuncha logik kotegoriya 

bo’lib, qismlarga va ottenkalarga ajralmaydi. Sinonimlarning ma`nolari bir hil 

deyilganda, ularning bir ma`noni anglatishi ko’zda tutiladi. Shunga ko’ra ma`nolari bir 

xil aytilishi va yozilishi xar xil bo’lgan  so’zlar sinonimlar deyiladi deb ta`rif 

beruvchilar noxaq bo’lib qoladi. Chunki so’zlar ma`nosi aynan bir bo’lsa, u holda 

sinonim bo’lolmaydi. Bunday so’zlar dublet hisoblanadi. Shunday ekan 

sinonimlarning o’zlariga xos ma`no ottenkalarini hisobga olmay, ularni bir ma`noni 

ifodalovchi so’zlar deb ta`riflash to’g’ri emas. Aksincha bu ta`rifga ozgina o’zgartirish 

kiritib, shunday desak, mening fikrimcha haqiqatga yaqin bo’ladi. Aytilishi va yozilishi 

xar-hil, ammo ma`no  jixatidan bir- biriga yaqin bo’lgan so’zlar sinonimlar deb 

aytiladi. Umuman olganda sinonimlar soxasi bo’ylab juda ko’plab o’z fikrlarimizni 

bildirib o’tishimiz mumkin. So’zning semantik strukturasida, leksik ma`nodan 

tashqari, stilistik bo’yoq ham hisobga olinadi. Masalan, ona, onajon, Mutter, 
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Mutterchen so’zlari leksik ma`no anglatilishi jihatidan bir biriga yaqin ma`nolarni 

anglatadi, ular deyarli bir xil. 

Ammo bu so‘zlar o‘zaro stilistik bo‘yog‘i nuqtai nazaridan  farqlanib turadi.  B

ulardan ona-Mutter so’zining semantik strukturasi stilistik bo’yoq jihatidan 

betaraf,  predmetga  shaxsning  munosabati    ifodalanmagan.  Ammo onajon so’zida 

bunday munosabat aniq sezilib turadi, ya`ni unda predmet atalibgina 

qolmay,predmetga shaxsning xissiy emotsional bo’yoqdorlikdagi  munosabat ham 

bildiradi. So‘zning semantik strukturasida asosiy hodisa uning leksik ma’nosidir. 

Stilistik bo‘yoq shu leksik ma’noga suyanadi. Stilistik bo‘yoq bir so‘zning leksik ma’

nosiga nisbatan har xil bo‘lishi mumkin. Shu sababli bir so‘zning leksik  ma’nolari  x

atto  turli  nutq  ko‘rinishiga  xoslangan  bo‘lishi  ham mumkin ekanligi bugungi davr 

tillarida anglanadigon ekanligi eng dolzarb ish sanaladi. 

Stilistik bo‘yoq asosan ikki xil ifodalanadi: Morfema yordamida; yoki yana bir 

muhim  va o’ta bugungi kundagi eng  dolzarb  hususiyatlardan biri bo’lgan 

so‘z negizining  o‘zi bilan. Bulardan  tashqari,  kontekst  yordamida  ham  ifodala 

nishi  mumkin. Birinchi va ikkinchi  usul bilan ifodalanish holati  leksik  ma’noga bo

g‘liq,  uchinchi usul  bilan ifodalanish esa asosan leksik qo‘llashga bog‘liq. Stilistik  

bo‘yoqning  morfema  bilan tenglikda ifodalanishiga  morfologik ifodalanish 

deyiladi. Bu holat bo’yicha ham ko’plab misollar keltirib o’tilganli bor. Masalan, -

cha (uycha),...gina(qizgina),...jon (otajon),...chak,  ...choq  (kelinchak,  qo‘zichoq).  B

u  morfemalar  asosan erkalash ma’nosini ifodalash uchun ishlatiladi. Shundagi 

stilistik bo‘yoq  so‘z  negizining  o‘zi  bilan ifodalansa,  leksik ifodalanish  deyiladi  

Bunda stilistik bo’yoq ko’pincha o’zlarning o’zaro semantik munosabatidan 

kelib chiqadi. Masalan, yuz, bet, aft, bagira, chexra so’zlari o’zaro ma’lum semantik 

munosabatda bo‘lib, asosan bir ma’noni anglatadi. Ammo bu so’zlar 

stilistik bo‘yog‘iga ko‘ra farqlanadi. Shunuqtai nazardan eng betaraf so‘z "yuz" so‘zi

dir. Ikkinchi o‘rinda "bet" so‘zi turadi bu  so‘zda  stilistik  bo‘yoq  aniq  sezilib  turad

i.  Aft, ungalaversa bashara –Fratze so’zlarida esa stilistik bo’yoq yanada 

kuchliroq ifodalangan  bo‘lib, o‘zi  anglatayotgan predmetga salbiy munosabat yanad

a yaqqol seziladi.   

Stilistik  bo‘yoq  har  biri  o‘z  doirasida  o‘zaro neytral bo’lgan so’zlarni o’zaro 

ma`no munosabatiga kirishish orqali ham mavjud xolatda kengayib 

tuziladi. Bunday  ifodalanishga kontekstual ifodalanish deyiladi. Masalan, bosh 

so‘zi  kishi  organizimiga  nisbatan  ishlatiladi,  kalla  so‘zi  esa  odatda  hayvon  orga

nizmga nisbatan ishlatiladi.  Bularning  har  biri  o‘z  ishlatilish  doirasida  stilistik  nu

qtai nazaridan betarafdir. Masalan, boshini ko’tardi, kalla solib sho’rva qildi. Ammo 

"kalla" so’ziko‘pincha   

hayvonlardan  odamga  ko‘chirilishi  natijasida  bosh  so‘zi  bilan  o‘zaro ma’lum  se

mantik  munosabat  hosil  qilib,  stilistik  bo‘yoqqa  ega  bo‘ladi. Odatda bosh   
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so‘zi aql bilan bog‘lansa, kalla so‘zi shuning aksini anglatish uchun  ishlatiladi.    Ko

ntekstual  ifodalanishda  stilistik  bo‘yoq  nutq vaziyatida  reallashadi. 

Masalan,  olim  so‘zi  haqiqatda  olim  kishiga  nisbatan aytilsa,  stilistik  bo‘yo

q betaraf     bo‘ladi.  Taqlidchiga  qarata  mazax  tariqasida aytilsa, stilistik bo‘yoqqa  

ega bo‘ladi. Masalan, Olimimiz nima der ekan.1 So‘zning semantik strukturasiga  bog

‘liq holda so‘zning qo‘llanishi ham ta’kidlanadi.  So‘zning  qo‘llanishi  ma’lumdaraja

da  leksik  ma’noning taraqqiyoti  bilan  bog‘liqdir.  Shunga  ko‘ra  so’zning qo‘llanis

hini "leksik qo‘llash"deb  atash  mumkin.  
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